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Pre-sidenlß 1

G Dôputado que о presenie subsersve. usendo de suas atribuiçües 
regimental, RHQUER, depots de ouvido d  soberaoo Plenàrio. a aprovaçâo de 
moçâo reçîÿibeceodo comd genocidto es alfocidades cometidas contra a 
popùiaçâo da Ucràhia du'rante: a coletivizaçâo forçada promovida pelo govemo da 
’JcJâo Sovtètrca nos &«bs de 1932 e Î933, cyja dènôïninaçâo emlingqa ucraniana 
ë 'hoiodornor”, bem еоЖо à remessa Co expedients requerWö âos entes no fini 
retacionarios. . "

SaSa dai. Sessoes em 30 dö-enaio de 200?



JUSTIFICATfVA

Trata-se do reconheçimento aoa milhôes de ucranianos que pereeeram 
durante a politrca de “forne artificial* operadà durante os anos 1932-33 pelo regime 
stalinista. Éstlmô-se que cerca de siete a dez milhôes de ucranianos pereeeram 
vffimas do ‘'holodomor', numéro équivalente ao de judeus . dizimados no 
Holocauste nazista,

Essa tragédie espanta n§o somente pelo nùmero de suas vitimas, 

principaimente antre as crianças. Espanfa. antes de tudo, pela poUtica de silêncio 

adotada pelo regime, motivade por principios ideolôgicos 'e  politicos. Os 

ucranianos assassfnados nunca foram reconhecidos со то  vffimas do terror 

politico.

A palâvra ‘ holodomor" resülta da expressâo ucraniana ’Морити голодом* 

(moryty gbolodom ), que significà "m atarpela form ".

No quarto tsâbaïçfo d o rh ê s  de novembre, a Ucrânia e as comunidades 

ucranîanas lmplaritàdàs em divensos paisas de acdNmento prestam homènagem 

âs vitim as do Tiolodomor".

Os pariamentos de vàrios pafses со то  -Estados Unidos, Canadé, Estônia, 

Argentina, Austrâlla, Itéfia, Hungria, Lituànîa, Geôrçjla e Pofônlajâ reconheceram о 

“holodom of cotno gertoeitfiö do. povo ucraniano e, desta forma, expresse ram a 

sua opiniâo sobre este horrendo crime.

ô  reconheeîmento do “holodondor" é ato imprescindivel para que prosternas 

nossa solidariedade с о т  о 'povo ucraniano, e tema pertinente ao nosso esfado, 

uma vez que no Paranâ vivem çerca de 65%-dos estimados 400 (quatrocentos) 

mil descénd entes. de ucrartianos residentes no Brasil, multos deles.parent»  das 

vitim as dé tnagédla relatada.



Favorecer a divuîgaçâo, através dos meios de comunîcaçâo em massa, da 
vardade sobre a tragédia e reconhecê-}a como genocfdioé dever dos pariamentos 
e naçôes que promovem o respeito aos dfreltos humanos.

Estejamos dispostos a lutar contra quatquer das manifeataçôes de regimes 
totalitérios e suas ideologias, contra o desrespeito à dignidade e liberdade do 
homemfl

Etema esteja présente a mëmôria às vitimas do ‘'holodomor!

Pana que os entes compétentes promovam o seguimento dâ causa, requer 
que copias da moçâo aprovada sejam enviadas para:

- Présidé ncia da Republica Federativa do Brasil;

- Mlnistério das Relaçâes Exteriores;

- Presidência da Comissâo de Ralaçôes Exteriores da Câmara dos
Deputados;

Presidência da Comissâo de RelaçSes Exteriores do Senado;

- Frente Pariamentar Brasii - Ucrânia;

Emfaaîxada da Repûblica da Ucrânia;

Consulado da Ucrânia em Curitiba;

Representaçâo Central Ucraniano-Brasifeira.



Додаток 2 до №6142/203-840-48 від 10.01.2014

Неофіційний переклад з португальської

Рішення Законодавчої Асамблеї Штату Парана (5 червня 2007 р.)

Пане Президенте

Депутат, який нижче підписався, користуючись своїми правовими 
повноваженнями, подає на розгляд для суверенного Пленарного зібрання для 
ухвалення пропозицію щодо визнання геноцидом жорстокі дії, вчинені проти 
населення України у період насильницької колективізації, здійсненої урядом 
Радянського Союзу у 1932 і 1933 роках, що української мовою називається 
“Голодомор”, і надсилається відповідний документ нижче вказаним 
особам/установам.

Депутат штату Др. Феліпе Лукас

Обґрунтування

Мова йде про визнання мільйонів українців, які загинули в період 
проведення сталінським режимом політики „штучного голоду” в 1932-33 рр. 
За оцінками, від семи до десяти мільйонів українців загинули як жертви 
„Голодомору”, що є еквівалентним числу замордованих нацистським 
„Голокостом” євреїв.

Ця трагедія є зухвалою не стільки за кількістю її жертв, серед яких багато 
дітей. Вона страшна, перш за все, за причини політики замовчання, яка була 
використана режимом, шляхом застосування ідеологічних і політичних засад. 
Замордовані українці ніколи до сих пір не були визнані як жертви 
політичного терору.

Слово „Голодомор” походить від українського вислову “морити голодом”, 
що означає “вбивати голодом”.

Четвертої суботи листопада Україна та українські громади в різних країнах, 
які їх прийняли, вшановують пам’ять жертв „Голодомору”.

Парламенти таких країн, як США, Канада, Естонія, Аргентина, Австралія, 
Італія, Угорщина, Литва, Грузія та Польща, вже визнали „Голодомор” 
геноцидом українського народу, і, таким чином, висловили свою позицію 
щодо цього жахливого злочину.

Визнання „Голодомору” є нагально необхідним актом з тим, щоб ми виявили 
нашу солідарність з українським народом, і ця справа є цілком слушною для



нашого штату, оскільки в Парані проживає майже 85 % з приблизно 400 
(чотирьохсот) тисяч етнічних українців, що мешкають в Бразилії, і багато хто 
з них є родичами жертв вказаної трагедії.

Сприяти розповсюдженню через засоби масової інформації правду про 
трагедію і визнати її геноцидом є обов’язком парламентів та народів, які 
підтримують ідею поваги до дотримання прав людини.

Ми готові боротися проти будь-яких проявів тоталітарних режимів та їх 
ідеологій, проти зневажання людської гідності та свободи!

Нехай буде вічною пам’ять жертв „Голодомору”!
Для подальшого провадження цієї справи відповідними установами 

надіслати копії постанови до:
Секретаріату Президента Федеративної Республіки Бразилія;
Міністерства Закордонних Справ;
Президії Комісії у Закордонних Справах Палати Депутатів;
Президії Комісії у Закордонних Справ Сенату;
Парламентської Групи Бразилія-Україна;
Посольства України в Бразилії;
Консульства України в м.Куритіба;
Правління Українсько-Бразильській Центральної Репрезентації.

м.Куритіба, 5 червня 2007 р.
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Неофіційний переклад

Муніципальна Палата м. Ріо-де-Жанейро 

Резолюція щодо 

солідарності з народом України

Додаток 4 до №6142/203-840-48 від 10.01.2014

Даним звертаюся до керівництва за формою, визначеною регламентом, 
з тим, щоб Муніципальна Палата м. Ріо-де-Жанейро прийняла Резолюцію 
щодо солідарності з народом України з зв’язку з геноцидом 1932 і 1933 років, 
який визначається як „Голодомор”.

Відповідно до джерел, наразі безсумнівних, історія людства засвідчила 
протягом цих двох років одну зі своїх найбільш сумних сторінок. Не 
визначена кількість осіб, орієнтовно від п’яти до десяти мільйонів, померли 
від голоду на території колишньої Радянської республіки. І це сталося не за 
причини якогось природного лиха, а було спричинено свідомими діями 
людей. В той час, коли сільськогосподарські плани колективізації уряду И. 
Сталіна фіксували досягнення рекордів з експорту зернових, до смерті були 
засуджені мільйони українців. Не мало значення, чи селяни виростили 
достатньо з тим, щоб вижити; вся продукція була спрямована на потреби 
Держави, що й пояснює етимологічне походження поняття „Голодомор” -  
вбивати голодом. Протягом багатьох декад відомості про Великий Голод в 
Україні були засекреченими. Сімдесят п’ять років потому, визнав факт 
геноциду 1932-1933 років, м. Ріо-де-Жанейро спрямовує свою солідарність 
народу України.

Пленарна зала Теотоніу Віллета, 3 червня 2008 р.

Депутат Андреа Г оувеа Віейра



J ' Çjr« Voteçâo:

C âm ara M unicipal tfe C uritiba

PKQPOSICÂO № 59.0000X2008

0 Vereador, André Passas infra~assmado(ax's). no uso de suas airibuiçôes fogais. 
subtnetc à apreciaçâo da Camara Municipal de Curitiba a seguin! e  proposiçâo:

Requcrimento: Moçâo de apoio ou solidariedade

REQUER moçâo de apoio  ao povo ucran ieno, reconhecendo с о т о  genocfdio as atrocidadéS 
cometïdas contra a popufaçâo da Ucrân/a durante a coîetivizaçSo força da prom qyida peJo 
govarno da Un'iàp Soviética d u r a n t  o.s anos de 1932 e 1933. euja d e n o m in a te  em fîngua 
ucraniana é “H o lodom or\ bem с о т о  г  remessa do expedients requendo aos entes no fim  
reiacîonados.

Trata-ss do reconnect me nto aos m iîhôes de ucranianes que perecçram  durant? з polftica de 
■forne artific ia l* operada d u r a le  os a nos 1932-33 pe*ô 'âg im e staïfnisîa. tstifV ia-se que certa  
de sete a dez n^fhöes de ucrantanos pereceram vftimas do 'Hofodom or*, num éro equivalents 
ao de judeus d izim ados no H ofocausto nazista..

F.ss3 tragédie espanta nâo som ente peio nûm efo de suas yftimas, p rinc ipa îm ente  entre  as 
crianças. Espania. antes de tudo . pela po litics-'de sijôficio adotada pefo regim e, motlvada por 
pnncifpios îdeolôgicos e po liticos. Os ucrantenos assassinados nunca fo ram  reconhecidos 
сагяо vfyrnas do te rro r poKtîco.

A paJâvr3 "HoJodonior* résulta cia evrpressào ucranjana (n io ry ty  ghoiodom ). que signifies 
'm a ta r peia *ome'.

Nn quarto  sâbado do rr.ès de Nevembro. з Ucrània e as comum dades ocraniônas im plantadas 
etm d»versos patees, de acolhiment.o pïestam  homenegem àa vïtim as do *H o lodom or\

SÜMIHA

REQUER raoçao de apoio ao povo 
иста шапо, reconhecendo о 
"Hriodomor",

Patàcio Rio В. галса, 1 ! d ejuriho de 2008 ,

Jmtîfîcstîva

>



Os Parlamenten de vanos paï$ç$ como Estados Umdô$, Canadâ, Estôn*a, Argerttina. Austrâlra, 
itéîia, Hungria, Ü tué nia. Geôrgia e Potôma i& reconheœ ram o "Holodomor* corr.o genoerdio do 
pavo ucraniano g. d é s in fo rm a , eypressaram  a sua opin iâo sobre este horrendo cnme.

0 reconhecimento do "Hotodomor' é ato imprescindfvel para que prestemos nossa 
solidanedade com o pavo ucraniano, e Lôma pertinente aa nosso estado, umû vez çue no 
Parana vivôm cerça de 85% dos estimados 400 (quatrocentos) mil descendantes de 
ücràoiâriôs residentes no Brasil, muitos detes parentes das vitimas da t f à gédia relata da.

Fâvorecer a divuigaçâ.o. através dor> roeios de eomumeaçâo em massa. da verdarie sobre a 
tragédia e reconhocô la com o genôçfdîo <5 dever dos pariam entos e naçôes que prom ovem o 
respeito aos d ire itos hum a nos.

Estsjaroos âispostos a (utar cordra çua lque r das manifestasses de régimes tc ta lité n o s  e suas 
idéologies, contra o desrespeito à dignîdade o überdade do HomemI

Eterna esteja presente a memoria às vîtimas do ‘HGlodomor'î

Para que os entes compétentes promevam o seguirrmnto da causa, roquer que copias da 
moçâo aprovada seiaîï* enviâdas para:

PresWSncia da Repûbîto?, Federativa do BrasiJ; Mimstério das Relaçoes Exteoores; 
Presidçncia da Cornissao de Reîaçôes Exteriores da Câmara dos Deputados:. Près*dénciâ da 
Comisslo de ReJaçôes Exteriores do Senado; Frente Parlamentär Brasii-Ucränia; Embaixada 
da Ucrânia: Consuîado ria Ucrânia em Curitiba: Reprcseniaçâo Central Ucrartiano-Brasiletra.

Cuhtiba, 11 de Junhode 2007



Додаток 6 до №6142/203-840-48 від 10.01.2014

Неофіиійний переклад з португальської

Муніципальна Рада Депутатів м.Куритіба

I -  Голосування: прийнято
II -  Передано для публікації 
Зал засідань,

(підпис) Голова

ПРОПОЗИЦІЯ № 59.00007/2008

Депутат Андре Пассос, який нижче підписався, користуючись своїми 
правовими повноваженнями, подає на розгляд Муніципальної Ради Депутатів 
м.Куритіба наступну пропозицію:

Справа: пропозиція щодо підтримки або солідарності

СУТЬ

Мова йде про пропозицію щодо підтримки 
українського народу, визнаючи факт 
„Г олодомору

Висловлюється згода з пропозицію щодо підтримки українського народу, 
визнаючи як геноцид вчинені проти населення України під час насильницької 
колективізації жорстокості, здійснені Радянським урядом протягом 1932 та 
1933 рр., українською мовою -  „Голодомор”, і надсилається відповідний 
документ нижче вказаним особам/установам.

Палац Ріо Бранко, 11 червня 2008 р.

(підпис)
Андре Пассос 

Депутат

Суть питання

Мова йде про визнання жертвами мільйонів українців, які загинули в період 
проведення сталінським режимом політики „штучного голоду” в 1932-33 рр. 
За оцінками, від семи до десяти мільйонів українців загинули як жертви 
„Голодомору”, що є, практично, еквівалентним до числа замордованих 
нацистським „Голокостом” євреїв.а



Ця трагедія є зухвалою не стільки за кількістю її жертв, серед яких багато 
дітей. Вона страшна, перш за все, за причини політики замовчання, яка була 
використана режимом, шляхом застосування ідеологічних і політичних засад. 
Замордовані українці ніколи до сих пір не були визнані як жертви 
політичного терору.

Слово „Голодомор” походить від українського вислову “морити голодом”, що 
означає “вбивати голодом”.

Четвертої суботи листопада Україна та українські громади в різних країнах, 
які їх прийняли, вшановують пам’ять жертви „Голодомору”.

Парламенти таких країн, як СІЛА, Канада, Естонія, Аргентина, Австралія, 
Італія, Угорщина, Литва, Грузія та Польща, вже визнали „Голодомор” 
геноцидом українського народу, і, таким чином, висловили свою позицію'про 
цей жахливий злочин.

Визнання „Голодомору” є нагально необхідним актом з тим, щоб ми виявили 
нашу солідарність з українським народом, і ця справа є цілком слушною для 
нашого штату, оскільки в Парані проживає майже 85 % з приблизно 400 
(чотирьохсот) тисяч етнічних українців, що мешкають в Бразилії, і багато хто 
з них є родичами жертв вказаної трагедії.

Сприяти розповсюдженню через ЗМІ правду про трагедію і визнати її 
геноцидом є обов’язком парламентів та народів, які підтримують ідею поваги 
до дотримання прав людини.

Ми готові боротися проти будь-яких проявів тоталітарних режимів та їх 
ідеологій, проти зневажання людської гідності та свободи!

Хай буде вічною пам’ять жертв „Голодомору”!

Для подальшого провадження цієї справи відповідними установами надіслати 
копії постанови до:

Секретаріату Президента Федеративної Республіки Бразилія; Міністерства 
Закордонних Справ; Президії Комісії у Закордонних Справах Палати 
Депутатів; Президії Комісії у Закордонних Справ Сенату; Парламентської 
Групи Бразилія-Україна; Посольства України в Бразилії; Консульства 
України в м.Куритіба; Правління Українсько-Бразильській Центральної 
Репрезентації.

м.Куритіба, 11 червня 2008 р.



C a m a r a  M u n ic ip a l de P rudeM opo lis
Bs/ac/o do Parana

MOQAO DE APOIO NUMERO 001/2008

fixcelentissim o Senhor Pres idem c;
Excekntissim os Senhores v-jreadores:

Os Vercadores adiante-awi.usdos, contando com a 
amifinc-ia do Soberano Plenario da Camara Municipal de Prudenropolis. 
obedccendo os termos regimentals, propdem que sc encarhinhc Mocao de Aooio 
no Pova Ucraniano, reconhecendo como gcnocidm. as atrocidades cometidas 
coiiir<i a populadlo da U crania durante a colcriviza^ao forcada promovida pelo 
(iovcmo da Uniao Soviet ic;i. duramc os anos de 1932 e i 033. cuja dennrninacao 
cm LmguM Ucraniana c ” Holodomor\ Trata-se de rcconhecimento aos milhoes 
do ucranianos quc pcreceram durante a politics de “ fume artificia l", operada 
duran;c os anos de 1932*33, pelo regime Stalinisia. .Ejitma-se que cerca de setc a 
tie/, milhde-s de uc-amanos pereceram vitimas do "Hoiodom or\ nuniero 
cquivalente ao de judcus dizimados pelo Holocausw nazista. Essa tragedia 
ispania nao sorncnte peio numero de suas vitimas, pniicijialmentc entre criancas, 
m:is cspanta, anies de tudo, pela politics de silesdo adoiada pelo regime, 
iiiriivuda por principios ideoiogicos e politicos. Os ucranianos assassinados 
misica foram rcconhecidos como vitimas do terror politico, A paiavra 

Holtxiomor’' rcsulta na cxpressSo ucraniana (moryiy gholodom ), que signifies 
"matar pel a (ume’\

Saki do Plenario. cm 13 do junno de 20 0 8 .



Додаток 8 до №6142/203-840-48 від 10.01.2014

Неофіиійний переклад з португальської

(Г ерб міста Прудентополіс)

Палата Депутатів Муніципалітету Прудентополіс -  Штат Парана

ПРОПОЗИЦІЯ ПІДТРИМКИ НОМЕР 001/2008

Вельмишановний пане Президенте!

Вельмишановні панове Муніципальні Депутати!

Нижче підписані Муніципальні Депутати, враховуючи згоду Суверенної 
Пленарної Сесії Муніципальної Палати Депутатів міста Прудентополіса, 
згідно з нормами регламенту, пропонують, щоб була направлена 
Пропозиція Підтримки Українському Народові. визнаючи як геноцид 
вчинені проти населення України жорстокості під час насильницької 
колективізації, здійсненої Урядом Радянського Союзу у 1932 та 1933 
роках, що українською мовою називається “Голодомор”. Йдеться про 
визнання мільйонів українців, які загинули в ході політики “штучного 
голоду”, застосованої у 1932-33 роках сталінським режимом. За 
оцінками від семи до десяти мільйонів українців загинули як жертви 
“Голодомору”, кількість еквівалентна кількості замордованих євреїв 
нацистським “Голокостом”. Ця трагедія страшна не тільки з огляду на 
кількість її жертв, головним чином дітей, а вона страшна, насамперед, 
політикою замовчування, вчиненою режимом через ідеологічні чи 
політичні засади. Замордовані українці ніколи не були визнані як жертви 
політичного терору. Слово “Голодомор” походить з українського 
вислову “морити голодом”, що означає “вбивати голодом”.

Зал Пленарної Сесії, 13 червня 2008 р.

(підпис) Муніципальний Депутат Жілван Піззано Ажіберт

(підпис) Муніципальний Депутат Асір да Сілва Пратес

(підпис) Муніципальний Депутат Педро Денчук Фільо

(підпис) Муніципальний Депутат Ірослав Ворубі

(підпис) Муніципальний Депутат Жоао Михалішин Нето

(підпис) Муніципальний Депутат Жуліо Сезар Макух


